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, JeśJi , w celu stwierdzenia. czy preparat odpo­
wiada przepisowi, będzie niezbędne dokonanie szcze­
gółowego badania przez Państwowy Instytut Farma­
ceutyczny, wytwórca winien za to badanie uiścić 
opłatę, określoną zgodnie z § 18 niniejs;l:ego rozpo-
rzą'dzenia. ' " , ' 

§20. Za zgodne z niniejszem rozporządzeniem 
wprowadzanie do obrotu specyfiku farmaceutycznego 
jest odpowiedzialna osoba, na której imię zostalo 
wydane zezwolenie. 

§ 21. Przekroczenie niniejszego rozporządzenia 
będzie karane w myśl obo'wiązująćych postanowień 
karnych. 

Świadectwo może być wystawione w języku 
polskim, francuskim, angielskim lub niemieckim we­
dług załączonego wzoru (załącznik 15). 

Przesyłki tych nasion mogą być przez urzędy 
celne poddane w Polsce ponownej analizie. 

Jeżeli analiza wykaże zanieczyszczenie kanian­
kąprzesyłanych nasion, nie będą one mogły być 
wprowadzone do polskiego obszaru celnego. 

Nasiona wymienionych wyżej roślin, niezaopa­
trzone w świadectwo zagranicznej stacji oceny na­
sion, mogą być wprowadzone do polsl<iego obszaru 
celnego dopiero po uzyskaniu świadectwa od jednej 
z polskich stacyj oceny nasion, że nasiona ' są wolne 
od kanianki". 

§ 22. Rozporządzenie 
z dniem ogłoszenia. 

niniejsze obowiązuje § 2. Rozporządzenie mmeJsze wchodzi w życie 
z dniem l-go października 1926 roku. 

Jednocześnie tracą moc obowiązującą rozporzą-
dzenie Ministra Zdrowia Publicznego z dn. 8 paź- Minister Skarbu C. Klarner 
.dziernika 1921 f. W przedmiocie wyrobu i obrotu 
specyfików farmaceutycznych (Dz. U. R. P. N~ 87, 
poz. 640) oraz rozporządzenia uzupełniające z dnia 

Wzór Nr. 15 
(do poz. 407) 

! 10 sierpnia 1922 r. (Dz.U. R. P. N2 74, poz. 672) 
' ł 'z dn. 30. października 1922 r. (Dz. U. R. P. N2 101, 
poz. 929). Świadectwo . 

. ,Minister Spraw Wewnętrznych: Mlodzianowski 

407. 

Rozporządzenie Ministra Skarbu 

, z dnia 30 czerwca 1926 roku 

:w ' sprawie uzupełnienia § 6 rozporządzenia 
. JVijnistia Skarbu z dnia 13 grudnia 1920 r. o po­

stępowaniu celn~m. 

Nę podstawi~ artykułu 21 rozporządzenia Mi­
nistra Skarbu oraz Przemysłu i Handlu o taryfie 
celnej z dnia 11 czerwca 1920 r. (Dz. U. R. P. 
N2 51 poz. 3.14) zarządza się co następuje: 

§ 1. Punkt 5 paragrafu 6, ustęp a) "przywóz" 
rozporządzenia Ministra Skarbu z dnia 13 grudnia 
1920 r. o postępowaniu celnem (Dz. U. R. P. z 1921 r. 
Nsz ' 11 poz. 64), w brzmieniu ustalonem rozpo-

, rządzeniem Ministra Skarbu z dnia 31 maja 1924 r. 
(Dz. U. R. P. N2 50 poz. 516) uzupełnia się w spo­
sób następujący: 

"e) Przywożone z zagranicy nasiona koniczyny, 
lucerny, przelotu, nostrzyku, komonicy i tymotki -
winny być zaopatrzone w świadectwo, wystawione 
przez stację oceny nasion kraju eksportującego. Spi­
sy stacyj, upoważnionych do wydawania takich ~wia' 
dectw, będą ogłaszane w Monitorze Polskim. Swia· 
dectwo ma stwierdzać, że nasiona IN świadectwie 
wymienione zostały zbadane i po zbadaniu zaplom-

"bowane przez stację oceny nasion i ' że są wolne od 
,~anieczyszczenia kanianką. 

. . . . . . . . .'. 1) W • • • • . . 
po zbadaniu zawartych w niniejszej przesyłce nasion 
koniczyny, lucerny, przelotu, nostrzyku, komonicy, 
tymotki, 2) stwierdza, że przeprowadzona analiza nie 

, wykryła;, 

, 1) w próbie 100 gramów nasienia ani jednego 
ziarna ka,nianki drobnoziarnistej (Cuscuta 
trifolii, C. epithymum, C. epilinum, C. euro­
paea), 

2) w 10 próbach po 100 gr. nasienia ani jed­
jednego ziarna kanianki gruboziarnistej (Cus­
cuta racemosa Syn, C. suaveolens, C. lupu­
Iiformis). 

Plombowanie przesyłki uskuteczniła stucja po 
przeprowadzeniu analizy. 

Imię, nazwisko i adres nadawcy 

Imię, nazwisko i adres odbiorcy 

Liczba j rodzaj opakowania • • • • 

Znaki 

Waga przesyłki brutto . . . . . . 
Pieczt::ć stacji 

. . , . . " . " . " 

(podpis kierownika stacji) 

.. . . . . . . . . dnia" • • • • . 192 

1) wpisać nazwt:: instytucji oceny nasion. 
2) podkreślić zbadane nasiona. , 
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Certificate. 

Having exarnined the seeds of Trifolium, Me­
dicągo, F\nthyllis, Melilotus, Lotus and Phleurn l), 
enclósed in this consignernent . • 

i • • 

certifies hereby that the analysis has proved: 

1) in a sam pl e of 100 grams not a seed of 
Cuscuta trifolii C. epithyrnum, C. epilinum, 
C. europaea, 

2) in 10 sarnpies of 100 grams each not a seed 
of Cuscuta racemosa Syn. C. suaveolens, C. 
lupulIform iso 

The inspection done, the packages were sealed 
up by theStation. 

Name in full and adress of the consignor 

Marne in full and adress of the consignee 

Number and kind of packages • • • 

Marks • . . . . . . . . . . 

• • • 
• • . . . 

Gross weight of the consignement • . . . . . . 
Seal 

. . . . . . . . . . . 
(Signature of the Chief of the Station) 

• II. • • • • • • • i • the • • 192 .• 

l) underline the names of the seeds that have been 
examined. . 

2)"fill in the name of the Seed resting Station. 

Certificat. 

F\pres le contróle des semences de Trifolium, 
Medicago, F\nthyllis, Melilotus, Lotus, Phleum 1) con­
tenues dans ł'envoi(voir la description ci-dessous) 

2) . • . . .. a....., ... 
certifie, que I' examen: 

1) d'un echantillon de 100 gr de semences n'a 
. demontre aucunegraine de Cuscuta trifolii, 

C. epithymum, C. epilinum, C. europaea, 

2) de 10 echantillons a 100 gr - aucune graine 
de C. Racemosa Syn. C. suaveolens, C. lu­
puliformis. 

F\pres I'execution de I'examen - l'envoi a ete 
cachete. 

l) souligner les semences examinees. 
2) inscrlre le titre officiel de I'institution d'"ssais de 

semences. 

Nom, prenom et adresse de I'expediteur 

Nom, prenorn et adresse du destinataire 

Nombre et nature des colis 

Marques 

Poids brut de I'envoi 

Sceau 

· . . . 
· : ' . . 
· . . 
· . 

. . . , . . . . . . . " 

(in~cription du direcleur de I'Inslilution). 

. . . . . . . . . . . le • • • • 192 •• 

Bescheinigung. 

, l _ J. .. 

• • • • • • • • • • • • • i • • 

bescheinigt hierrnit auf Grund der ausgefiirten Unter­
suchung der. in b~ifolgender Sendung enthaltenen 
Samen von Trifolium, f\'\edicago, f\nthylłis, Melitotu~, 
Lotus, Phleum 2), dass 

1) in einer Probe von 100 gr. kein einzlges 
Korn von Cuscuta Trifolif, C. epithymum, 
C. epilinum, C. europaea, 

2) in 10 Proben zu je 100 gr. kein einziges 
Kom von Cuscuta racemosa Syn. C. suave6-
lens, C. .Iupuliformis - festgestelIt wurde. 

Die F\nstalt hat nach ausgefOhrter PrGfung die 
Sendung plombiert. 

Name, Vorname iJOd Wohnort des F\bsenders . . 
. . . . 

Name, Vorname und Wohnort des Ernpfangers • . • ' . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Za hl und F\rt der Verpackung • • • • • • • • 

Kennzeichen. • • . . • • • • • • • • • 

Bruttogewicht der Sendung ." •••••• 

Slegel 

. . . . . . . 
(Unterschrlft des Olrektors der J1nstalt) 

• • • • II • • • • 
den • • • • • 192 .• 

l) Oie betreffende flnstalt angeben. 
2) Ole untersuchten Samen unterstreichen 


